BABA GININA POBEDA
Jos u avgustu, šezdeset i četvrte nedelje blokade, baba Gina je predvidela najstrasniju zimu u ovom veku! Како? To ćе zauvek ostati tajna. . .
Kao po nekom pravilu, u svakoj beogradskoj porodici nevolje najpre predosete najstariji. To je verovatno zbog toga, što su prijatne stvari retke i uglavnom, nepredvidljive. Nevolje se ne moraju ni predviđati — one ionako same dolaze.
Baba Gina, tipična Beograđanka sa Čubure, koju je retko ko video u nečem drugom sem u izbledelom „šlafroku“ na tufne, izgubila je pre dvadeset i pet godina dugu i žestoku bitku sa ukućanima oko starog šporeta, zvanog „fijaker“, one godine kada se njena ušuskana kujna sa kredencom i hoklicama pretvorila u bezličnu laboratoriju za kuvanje punu belih aparata. Jednostavno, u to vreme privremenog blagostanja, deca su iskoristila njen boravak u Sokobanji, gde se lečila od išijasa, da izbace sav stari nameštaj iz kuće i unesu sve novo novcijato, cak i u kujnu, koja je bila neprikosnoveno baba Ginino carstvo. Dobro poznate stvari iščezle su bez traga. Osetila se kao gost u svojoj rođenoj kući. Umesto u kredencu, tanjiri su lebdeli u takozvanim visećim, švedskim elementima, a iznad najnovijeg šporeta bez ringli (samo sa crnom pločom označenom nekim krugovima i šiframa), umesto ćunka nalazio se brujeći aspirator! Jedva je uspela da čoveku sa kolica otme svoj stari šporet i da ga rastavljenog na osnovne delove odnese na tavan.
Naredne dve decenije šporet „fijaker“ je proveo u dubokoj ilegalnosti; snošen je jedino u ranu jesen, kada je baba Gina u dvorištu pekla paprike za ajvar i pindžur. Činilo se da i šporet, i ona strpljivo i uvređeno čekaju svoj trenutak. U međuvremenu, prohujaše i godine lažnog obilja. . . Nekada visoke plate i penzije ukućana svedoše se na milostinju, a cena električne struje dostiže neverovatne visine. Najzad došao je taj dugoočekivani čas trijumfa!
„Šta je sa onim fijakerom?“, upitaše se jednog dana ukućani. Baba Gina ih svečano povede na tavan, gde je stari šporet na drva, pun nemog prekora čekao da mu se izvinu za sve godine izgnanstva. Njegova mesingana brava na rerni blisiala je kao nova, a gvozdeni delovi, ringle i blago izvijeni ćunak bili su uredno očišćeni crnim „fiksom“. Sneli su ga gotovo trijumfalno i postavili umesto onog uobraženog elektronskog čuda, koje nikada nije poznavalo tajnu kuvanja na tihoj vatri. Ćunak ponovo osvoji svoju rodnu rupu u dimnjaku, koju je tako dugo zauzimao aspirator, što nikada nije uspeo da usisa ni dim oda cigarete. Svi se istog časa osetiše neuništivim i moćnim! Visoke cene struje, blokada, vodostaji akumulacionih jezera, pucanje električne mreže i raspad sistema - više im nisu mogli ništa. Onaj isti stari „fijaker“ pokraj koga su završavali najviše škole i postajali ljudi, onaj isti crni šporet koji ih je othranio i za koga su nekada u vreme bede vukli suvo granje iz parkova i gajbice sa Kalenića pijace, opet je bio tu da ih podseti da su jači od svih nevolja i da nema tako strašnih vremena kojih se posle nećemo sećati sa blagom čežnjom. . .
Baba Gina je, tako, prešla u dugo čekani protivnapad. Odnekud (samo ona zna odakle) izvukla je davnu ušteđevinu u devizama i jednoga dana pred kućom na Čuburi pojaviše se četiri metra drva! Gde ih smestiti? Podrum je već odavno najmlađi unuk pretvorio u mali diskoklub za drugare od čije se grmljavine tresla čitava kuca. Dženis Džoplin i Džimi Hendriks sa postera nisu mogli da veruju svojim očima da se u ovo rok-svetilište unose cepanice! Američki rokeri, naravno, nisu znali šta ih jos čека; uskoro će za susede dobiti i rasušeno hrastovo bure za kiseli kupus, kao i vreće krompira i crnog luka. Jedini je problem kako će baba Gina pretakati rasol pod psihodeličkim svetlima lajt-šoa! Što se nje tiče, oduvek joj je bilo mnogo prirodnije da se u čuburskim podrumima nalaze drva i ćumur, kao što Bog zapoveda, nego diskoteke i i video- klubovi.
Tek kada zagusti u životu, pokazuje se u pravom svetlu koliko su stare beogradske gospođe nezamenjive. Kada je šezdeset i druge nedelje blokada, u Beogradu nestalo hleba i kada su se u privatnim pekarama mogli naći samo „kroasani“ i kifle, ispostavilo se da niko u kući, sem baba Gine ne zna како se mesi i peče hleb! Svi su gledali kao u čudu kako njeni prsti virtuozno mese testo (kroz belinu testa blesnula bi samo baba Ginina burma na nateklom prstu), kakо hleb pokriven krpom narasta i nadima se, a kada je оnако vruć iznesen na sto, uverili su se da nikada nisu jeli tako ukusnu ružičastu, hrskavu koru.
Baba Gina ih je mirno gledala i čekala svoje vreme, ali se ispostavilo da više nema Šiptara koji bi istesterisali bukove cepanice po sistemu ,,dva reza - tri parceta“! Ili su se obogatili ili doktorirali na društvenim naukama, tek na Kalenića pijaci nije ih bilo ni od korova.
Brže od zvuka Čuburom se pronela vest da je baba Gina vratila šporet „fijaker“ u kuhinju! Svi koji bi je čuli, zamišljeno su vrteli glavama, višе nego siguгni dа ćе zima biti оštга i duga. . . Valjda, baba Gina najbolje zna.
Bog mi jе svedok dа bih još dugo pisao o ovoj staroj gospođi, pгavoj majci Hrabrost, da se ne žurim nа drvaru da kupim koji metar drva. Zna se kakva će zima biti, čim baba Gina snela „fijaker“ sa tavana!
Da, možda, ne prodajete neku staru „kraljicu peći“?
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